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БЛАЖЕННАГО ГЕРОНИМА 
ОДНА КНИГА ТОЛКОВАНИ НА ПРОРОКА АВДИЯ. 


ПРОЛОГ. 


Когда я быль младенцемъ, то помладенчески гово- 
рилъ, помладенчески мыслилъ, помладенчески разсуждалъ, 
а вогда сталъ мужемъ, то оставилъ мааденческое (1 Кор, 
13, 11). Если апостолъ постепенно усовершенствовался и 
ежедневно, забывая прежнее, простиралея впередъ (Филипи. 
гл. 3) и, держась за плугъ, но заповвди Господа Спасителя, 
не озиралея назадъ (Лук. гл. 9); то тБмъ болће я, ве до- 
стигшій еще возраста мужа совершеннаго и мры Христовой 
(Ефес. гл. 4), должевъ заслуживать пзвивенія за то, что 
во время своей юности, увлеченный горячею любовію къ 
Писаяіямъ, аллегорически Истолковалъ [книгу| пророка Ав- 
дія, историчесваго смысла которой я не зналъ. Духъ [мой] 
пылалъ страстно въ таинственному знавію и, прочитавъ все 
возможное для върующихъ, я не звалъ того, что бываютъ 
различныя дарованія; я звалъ свътскую литературу, и по- 
этому думалъ, что могу читатъ внигу запечатлЪнную. Какъ 
я былъ неразумевъ! Двадцать четыре старца, имъющів въ 
рувахъ чаши и гусли, и четыре животныхъ, полныя очей, 
встають съ своего престола, сознаются въ невъдБиій и 
поютъ хХвалебную пФень Агвцу п Отрасли отъ ворня [ес- 
сеева (А пок, га, 5); а я считалъ дла себя возможнымъ то, 

Творепія бл. Геронима, ч. 13. 18 
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во что върилъ, -—я, въ рук вотораго не было слова Божия, 
который не могъ сказать: ото заповьдей Твоижь раз- 
умњхв (Псал. 118, 101) п не вамятовалъ о евангель- 
скомъ блаженствъ: блажени чистін сердцем, лко тїн 
Бога узрятз (Мате. 5. 3). Еще не быль взятъ уголь съ 
жертвенника и не очистпилъ устъ моихъ (Исайи гл. 6). Еще 
не было обрёзано огиемъ Духа Святаго заблуждевіе древ- 
няго вев®дъвія, а я дерзалъ говорить Господу: се Азё, 
посли мя (Исаія 6, 8). Я надвялся, что мое писаніе ос- 
тается сокрытымъ въ [моемъ] шкап, и обрекъ этотъ пер- 
вый, неразумный опытъ моего дарованьпца на сожжене, 
какъ вдругъ изъ Итали приносится спасокъ однимъ моло- 
дымъ человћвомь, имвющимъ столько лћтъ, сколько было 
и мав при написании этого сочинены. н восхвзаяющимь мое 
произведеньице. Признаюсь, я былъ удивленъ тъмъ, что 
кавъ бы плохо кто ни писалъ, одвако находить подобнаго себъ 
читателя. Тотъ восхвалялъ, а я красвъдъ; тотъ до ‘небесъ 
превозносиль мое какъ бы провикновевніе въ тайны, а я, 
опустивъ голову, не могъ сознаться въ своемъ стыдћ. Но 
значить ли это, что мы осуждаемъ то, чЪмъ забавлялись въ 
дътотвъЪ? Нискозьво, потому что мы знаемъ, что для еки: 
ши Божіей одивавово приносили и золото п возью шереть. 
Въ Евангеліи (Марк. гл. 12) мы читаемъ, что двъ лепты 
бБдной вдовы были болБе благоугодвыми, нежели ириноше- 
вія богатыхъ. Мы и тогда принесли то, что имфли, и те- 
перь, —если, впрочемъ, мы оказали ваше либо усифхи, — 
‚ припосимъ Господу дары Его. Ибо благодатію Божією есмь, 
еже есмь (1 Кор. 15, 10). И и не отрицаю того, что въ 
течеше этихъ тридцати лътъ в не мало трудился и рабо- 
талъ ради дфза Его. Онъ — благой Отецъ: Онъ своро прини- 
маетъ возвращающагося сына и не ожидаеть, чтобы кто 
либо отворилъ дверь; Онъ Слуъ выходитъ ва встръчу и 
прпготовляетъ одежду и перстень: хотя родной братъ обна- 
руживаетъ зависть и называетъ его любодћемъ и расточите- 
лемъ, но ангелы и веБ еплы небеспыя выражаютъ вь гар- 
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_ моническомъ пЪній радость о спасеніи его (Лук. гл. 15). 
Это было то время, дорогой Наммах!, боле пріятвое, чЪмъ 
этотъ свЪтъ, когда мы, по выход изъ ряторической школы, 
отдавались разаичнымъ увлеченіємъ, когда я и любезвъй- 
шій Иліодоръ одинаково стремились (или желали) поселиться 
въ Сири, въ Халќидевой пустыв®. Теперъ я снова пойду 
по старымъ слЪдамъ, исправляя, на свольво возможно, не- 
правильныя очертанія буквъ. Я былъ дитятею и еще не 
умзаъ писать: рука тряслась, пальцы дрожали. Теперь, если 
ни въ чемъ другомъ я не оказалъ усиЪховъ, то по крайней 
мр знаю изречевіе Соврата: „зваю, что я ничего не знаю“. 
Тавже твой Туллій 1) говоритъ, что ифвоторые его опыты 
изъ времеви юности вышли не завовченными и не отдълан- 
ными. Если опъ могъ такъ говорить о книгахъ „въ Герен- 
нію“ 2) и риторическихъ трактатахъ, воторые я считаю са- 
мыми совершенными, сравнительно съ зрълыми плодами 
своей старости, то тЬмъ болфе я могу смъло заявить, что 
то было дфтскою работою, а это —произведеніе зрълой ста- 
рости. Тоже самое выразили (или испытали) кавъ Септимій/ 
Тертулианъ въ Бнигахь „противъ Маркіона“, такъ Ори- 
гепь въ П%ени Песней п Ќвинтиліавъ въ двЬнадцати кни- 
гахъ „0бъ ораторскомъ образовани (Таз {и о08 огаћогіае)“. 
Отсюда ясно видно, что каждый возрастъ бываетъ въ сво- 
емъ родъ совершеннымъ и что при оцънеъ должно прияи- 
мать во вниманіе число лътъ. Но уже пора приступить въ 
началу квиги Авдін и, При помощи твоихъ молитвъ, — по · 
тому что эта киига тебъ посвящается, — переправиться чрезъ 
волнующееся море и бурные водовероты міра. 


1) Сісег. Ре отаё. І. 2, 5. 
2) Современная критика отрицаетъ принадлежность этого сочиневія 
(Да Негептзит) Цицерову. 
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Ст. 1. Видњніе Авділ. Евреи утверждаютъ, что это 
былъ тотъ, который при царћ Самарійскомъ Ахавъ и не- 
честивЪйшей Језавели ииталъ въ пещерахъ сто пророковъ, 
ве прекловявшихъ колъна предъ Вааломъ, и былъ изъ 
числа семи тысячъ, въ незнани о воторыхъ уличвется Илія 
(3 Цар. гл. 18—19), и гробъ его до сего, времени чествуется, 
вмстБ съ мавзолеемъ пророка Елисея и Іоанна Крестителя, 
въ Севастш, которая прежде называлась Самарісю. Это ва- 
звавів дадъ ей Иродъ, царь 1удейсвій, сыяъ Антипатра, въ 
честь кесаря Августа, переведши слово Диўиѕіа на грече- 
свій языкъ 1). Такииъ образомъ онъ, какъ питавшій сто 
лрорэковъ, получвлъ даръ пророчества и изъ вождя войска 
сталъ вождемъ Церкви. Тогда онъ въ Самари питадъ малое 
стадо, а теперь во всемъ мір питаетъ церкви Христовы, и 
какъ Стефанъ, по книгё Двявій Апостоловъ (га. 7), былъ 
увЪвчавъ мученичествомъ сообрязно своему имени (оероуброс) ?), 
такъ ий онъ получилъ свое имя, какъ 7905 Господень. Ви- 
димое относительно Идумей не есть бремя, то есть \рра, 
пан тяжесть Йдумеи, согласно опредъленію, сдфланному 
вами относительно Наума 3), и это или потому, что Едомъ, 
то есть Исавъ, вавъ сывъ Исаака и братъ [акова, не при- 
числнетоя въ чужеземнымъ народамъ (Быт. гл. 36), вел д- 
стве чего и земля его не отдается во владъиіе Израилю и 
не позволяетоя воевать противъ вея, по воспрещается воору- 
жаться противъ брата (Второз. га. 2), или же, можетъ быть, 
потому, что это видЪше не Идумеи, —если бы такъ было 
написано, то могъ бы возникать вопросъ, —а Авдія, то есть 
раба Господня, и видъивое имъ относится къ тёмъ наро- 
дамъ, въ которымъ Господь послааъ его посломъ. Имъ го- 


1) Греческое слово сеВхзть; по своему значенію соотвфтетвуеть ла- 
тинскому аидиѕѓиз. 

2) Стефань (отёрауо;) по-гречески зназитъ вонець. 

2) Въ прологф къ толкованіячъ ва пророка Наума. 
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ворится: вставайте, и поднимемся противь нел на войну. 
Ибо разрушевіе Йдумеи составляетъ прециетъ вид®вія Наума. 
Но, можеть быть, спросятъ: почему въ надписаши постав- 
лено видњніє Авдія, во нослЪ того вичего ие говоритея о 
томъ, что опъ видфаъ, и между тмъ какъ у Исаіи чи- 
таемъ: вндьхе Господа Саваова, сьдяща на престоль вы- 
соцњ и превознесениль (Исми 6, 1), и у Тезекійдв: отвер- 
зошася небеса, и видњхь видњніл Бождя ([езев. 1, 1), и 
вслЪдъ затвмъ прибавляется: и видњаг, и се дуже воздви- 
заяйся (или бурный) грядяше от сњвера, и облакг вели- 
кій, и свт окрестз ег0 (тамъ же ст. 4), посв словъ 
видьнае Авдія непосредственно говорится: такг говорить 
Господь Бого 065 Едомњ и еще: вот, Я сдълаль тебя 
малымь между народами. [Въ отвћтъ на это] мы приве- 
демь примфръ изъ Второзаковія, въ которомъ быди видимы 
не дЪйствя (геѕ), но слова: внемли себњ, говоритъ, и снабди 
душу твою зњло, и ие забуди словесь, аже видњста очи 
твои (Второз. 4, 9). И ТІоаниъ въ посланіи говоритъ: еже 
видњхомё очима пашима, вже узрњхомг, и руки наша 
осязаша о Словеси животиьмх (1 Тозин. 1, 1). Также 
Моисей говорить, что опъ видфлъ гдаеъ Господа, говорив- 
шаго къ нему (Исх. гл. 20). Итакъ, если посл видваія 
приводится то, что было сказано, и если мысленный очи 
видятъ то, что обыкновенно воспринимается слухомъ, то 
провидящій справедливо употребдяетъ въ вадписанш слово 
видњнів, потому что пророки прежде назывались трови- 
дящими. 

Такә говоритә Господь Богг обо Едомњ. Это малый 
пророкъ по числу стиховъ, а не по мыслямъ. Также въ 
трехъ внигахъ Соломопа и въ Пвсви ЛЪсней чъмъ болве 
краткости, тБмъ болће трудностей. Мы показали уже, ка- 
кія мысли заключаются въ послани въ Филимону. Также 
евангельская рът, кратка, ова болће сжата, нежели про- 
странное изложеніе Закопа, Такимъ образомъ также здсь 
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пророкъ, кавъ рабъ Господень, подобно Аврааму, Иезаку, 
Гакову, Моисею, слугв Господню, и по апостолу, какъ слово 
Христово, видитъ и глышитъ то, что достойно пророческаго 
слүжевія. Многіе, ва основаніи зваченія имени, полагаютъ, что 
это тотъ рабъ Гослодевь, которому говорится у Исаш: веле 
ти есть, еже назватися тебњ рабомљ Моимг (Исаш 
49, 6), и воторый уничижилъ (Себя, принявъ образъ раба 
(Филипи. 9, 7). Но если мы такъ будемь понимать это, то 
намъ пужо будетъ искать другаго посла, посзанваго къ 
вародамъ, и сл®дуя ивосказательному пониманію, мы үтра- 
чиваемъ весьма ясное пророчество. Поэтому мы спраши- 
ваемъ: кто тотъ Едомъ или Идумея, о которой теперь го- 
воритъ Господь чрезъ Авдія? Въ книг Бытія мы ясно чи- 
таемъ, что Йсавъ получилъ наименованіе Едома потому, что 
продалъ первородство за красное кушанье изъ чечевицы 
(Быт. гл. 25), потому что Едом значитъ порёос, то есть 
красный. Въ той жо книгв написано, что овъ назывался 
также Сеиромё, то есть кхосматымгё, потому что овъ былъ 
поврытъ волосами и не имълъ гладкой кожи, какъ Јаковъ. 
Такимъ образомъ овъ назывался тремя именами: Исавё, 
Едомё и Овир5 и владълъ тою стравою, которая теперь 
называется Гевальскою (бера]епа) и ваходитея въ предфаахъ 
Элевоерополя (‘Е леоероко лес), ТАБ прежде жили /0рреи, 
что озвачаетъ свободные, откуда и самый городъ впосл®д- 
ств получилъ наименоване 1). То, что по-еврейски назы- 
вается Ёдомомё и по-гречески Идумеею ("Ідсороѓа), состав- 
ляетъ селене въ Палестин®, сохравяющее имя своего осно- 
вателя, о чемъ упоминается какъ въ латинской, такъ и въ 
греческой псторій, Ему говоритоя чрезъ Амоса: „за три 
преступленія Едома и за четыре ве отвращу его, потому 
что овъ преслфдовалъ брата своего мечомъ, нарушалъ мило- 


1) "Елеодеротоліс въ перевод съ греческаго значить свободный 
10родъ. 
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сердієе въ отпошеніп къ нему, ұдерживазъ ярость свою и 
сохранялъ гнфвъ свой до конца (Амог. 1, 11-- 12)“. Также 
у Исам мы читаемъ по еврейскому тексту: „Бремя Думы. 
Вричить маъ изъ Сеира: сторожъ! сколько ночи? сторожъ! 
сколько ночи (Иса 91, 11)?“ И [еремя согласно съ этимъ 
пророчествомт. говоритъ: єди есть кг тому мудрость вв 
Өвманњ ([ерем. 49, 7)2 и прочее дэ вонца этого пророче: 
ства, гдъ говорится: и будетг сердце сильныхё идумей- 
скихб вә той день, яко сердце жены родящіл (тамъ же, 
ст. 22). За поключеніемъь изифненнаго порядка и другихъ 
кажущихея разностей, значигельная частъ [пророчества] Ав- 
дін заключается въ внигЬ [ереми. Таковы горы Оеиръ, къ 
которымъ обращаетъ лицо пророкъ [езекіиль и о которыхъ 
говорится: поставлю гору Оеирг пусту и опусттњвшу 
(Іезек. 35,7), и немного далъе` пуста будеши, горо Свирь, 
и вел Идумея (тамъ же, ст. 15). Долго было бы переемат- 
ривать ве Писашя и ириводить изъ нахъ мфета, относя- 
щіяея въ горамъ Сепръ, а въ особенности изъ Малахии, у 
котораго непосредственно въ вачалъ пиги написано: „не 
братомъ ли быль Исавъ Такову? говоритъ Господь. Однако 
Я возлюбялъ [акова, а Исава возненавидфлъ, п предалъ горы 
его опустошеню и наслёдя его драконамъ пустыни. Если 
же Идумея скажетъ: мы разорены, во мы возетановимъ раз- 
рушениое, то такъ говорить Господь воннетвъ: они по- 
строятъ, а Я разрушу, и прозовутъ ихъ предфлами нече- 
сия и народомъ, на который Господь прогнфвалея навсегда 
(Малах. 1, 2—4)“. Тавъ вакъ намъ уже извфетно, что 
земля идумейская противоположна землЬ обътованной, и 
тавъ кавъ мы читали, что Исавъ былъ врагомъ Іавова и 
народомъ, ва который Господь прогаћвадся навсегда, то мы 
должпы соотвћтотвенно заковамъ иносказательнаго изъясве- 
нія знать, что ръчь направлена пли противъ Тудеевъ (кото- 
рые служатъ врагами христјанъ и преслъдүютъ брата своего, 
Такова, —этотъ народъ запивателей, предвосхитившій у рихъ 
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нервородство), или, можетъ быть, противъ вефхъ ересей и 
ученй, противныхъ истин, которыя. хотя и важутся близ- 
кими вауъ, однако 601%е враждебны памъ и стараются из- 
гнать изъ отеческаго васлЪдія простыхъ обитателей дома 
Јаковаева. Но Идумея, далфе, звачитъ также земная и, по 
причин красваго цвфта, можетъ быть понимаема, Бакъ 
кровавая. Поэтому, когда ангелы, при возвращения Спася- 
теля къ Отцу съ побъдою надъ міромъ, восвлицали: отвер- 
зите врата, князи, ваша, и внидетё Царь славы (Псал. 
28, 7), и, но Исали, съ изумлешемъ спрашивали: „кто это 
идетъ отъ Едома, въ багрявыхъ ризахъ отъ Восора, столь 
прекрасвый въ бфлой одеждъ (Исаіи 63, 1)? и говорили 
Ему Самому: пдчто червлены ризы Твоя, и одежды Твоя 
яко отг истоптанія точила (тамъ же ст. 2); то Овъ 
торжественно отвъчаетъ, указывая на побфдные знаки креста 
Своего: „Я топталъ точило одинъ, и изъ народовъ иЪтъ 
мужа со Мною (тамъ же ст. 3)“. НЪкоторые Подъ Идумеею 
понимаютъ плоть и полагаютъ, что душа призывается къ 
борьбЪ съ нею, чтобы мы, умерщвляя члены ваши на земл%, 
блудъ, нечистоту, страсть, могли достигнуть в5чной побёды 
во Христ. Іудеи тщетно воображають, что это пророчество 
относится къ Риму и римскому государству, и что въ на- 
писанномъ у Иса (21, 11) бремя Думы (Рита) можно, 
съ легвимъ измЪневіемъ формы буквы, читать 7645 вмфсто 
далеть и произносить Аота [то есть Римё, вместо Дума], 
потому что буква 6065 въ ихъ язывЬ принимается и за 
[латинское] и, и за о. 

лухг услышали мы отг Господа, и посла послале 
Онь кё пародаме, [чтобы обглвить]: вставайте, и под- 
нимемсл противь него на войну. ОХХ. Слухг услышаль 
я отг Господа, и ограждеще послале Онг пародамь: вста- 
вайте, и поднимемся противо него на войну. Какъ мы 
уже выше сказали, Едомъ означаетъ то же самое, что и 
Идумея, потому что въ еврейскомь текст названъ тотъ, 
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кто построилъ [городъ], а въ гречесвомъ городъ, построен- 
ный имъ. Такимъ образомъ или услышалъ Авдій, пли вив- 
ст услышали воз пророки (потому что вов ови писали 
относительно Едома), что посланъ посолъ въ народамъ, хо- 
датай Бога п челов ковъ, челокћкъ Христосъ Іисусъ, о ко- 
торомъ также Отецъ говоритъ чрезъ Аггея: „потрясу ве на- 
роды, и прійдетъь Желаемый всЪми народами (Агг. 2, $)“. 
Онъ у Исаи пзображаетея, какъ Авгелъ великаго совфта и 
Огецъ будущаго в%ка (Исайи гл. 9). Относительно же того 
что ХХ вместо посла то есть 8й"`, перевели тероуду, то. 
есть озражденае, мы можемъ сказать, что Онъ Самъ 1)— 
нашъ посолъ, Опъ наше ограждене и Онъ же говоритъ, что 
выражено въ пророчесвихъ словахъ: вставайте, и подни- 
мемся противг него или нея на войну. Посолъ, посланный 
къ пародамъ, говоритъ такъ: востани сплй, и воскресии 
отг мертвылә, и освътитг тя Христось (Ефес. 5, 14). 
А чтобы война не иовазалась намъ (или вамъ) трудною' 
необычайвою, то Меня, говоритъ, вы имфете во тлавЪ воин- 
ства. Я буду военачальникомъ ( 2рХ‹отраттуё ) въ войнахъ, — 
Я, который явился съ мечомъ въ рукъ 1исусу, сыну Навину 
(Іасус. Нав. гл. 5), и который при войнъ Мопсея поб®дилъ 
Амалика зпаменемъ креста Своего (Исх. га. 17). Мало раз- 
ностей отъ этого предетавляетъ [еремя въ видъвіи противъ Йду- 
меи: слухъ (или чрезъ слухъ), говорвтъ опъ, слышалъ я отъ 
Господа, и посолъ посланъ къ народамъ [сказать]: соберй- 
тесь, и идите противъ нея, и поднимемся на войну ([ерем. 
49, 14)“. Дале сабдуетъ: 

Ст. 2—4. Вотг, Я сдълаль тебя малымё между на- 
родами; ты весьма презрњненә. Гордость сердца твовго 
падмила тебя, живущишо вё ризсълинахг скалы (или 
скалг), высоко ставящаго престоль свой, говорящего вв 


1) Тисусъ Христосъ. 
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сердуњ свовмг: кто низвереиетз меня па землю? Если ты 
поднимешьсл высоко, как орелё, и если среди звњздг ус- 
троншь гитьздо свое, то н оттуда Янизверену тебя. г0- 
воритә Господь. ХХ: Вотё, Я сдњлалё тебя самымг 
малыма между народами; ты весьма безчс̧тенә, Гордость 
сердца твоего надмила тебл, живущего вг отверстіяхе 
скалг, высоко устронвающаго жилище свое н говорящаго 
вә сердуть своемо: кто низведетг меня на землю? Если ты 
поднимешьсл высоко, какё орель, и если средь зењздь ус- 
троишь гитздо своє, то и оттуда М низвергну тебя, го- 
воритё Господь. Почти буквально согласуются съ этпуъ 
слЪдующія слова Іереміп, о которомъ мы выше упомомива- 
ли: „вотъ, Я сдфлаль тебя мазымъ между народами, пре- 
зрённымъ между людьми. Надменность я высоком ие сердца 
твоего обольстили тебя, живущаго въ пещерахъ сказы и ста- 
рающагося занять вершину холма. Если ты высоко, вакъ 
орелъ, совьешь гифздо свое, то и оттуда Я низвергну тебя, 
говоритъ Господь (Терем. 49, 15—16). При толкованіи про- 
рочествъ мы должны, сафдуя своему обычаю, сначала поло- 
жить основане историческое и затвмъ, если можемъ, воздви- 
гать башни и вершиву кровли. Ты, Едомъ, — говоратъ онъ, — 
будучи самымъ малымъ между ‘народами и малочисленнымъ 
сравнительно съ другими народами, высокомћърно превозпосишь- 
ся свыше своихъ сидъ. Живя въ пещерахъ или въ разсваинахъ 
свалъ и не обладая высокими кровлями здавій, будучи низ- 
кимъ и очень бъднымъ, ты поднимаешься на высоту, п0- 
добно орлу, п настолько превозаосишься въ своихъ мысляхъ, 
что считаешь себя живущимъ среди зв®здъ; но хотя бы ты 
вопреки природ, могъ подняться на высоту небесную, Я и 
оттуда низвергну тебя и низведу ва землю, говорить Гос- 
подь Богъ. Слова, прибавленныя у Іереміп: 20 старающагося 
завлть вершину холма, раскрываютъ загадочный смыслъ, 
указывая чрезъ холмё на гору Сонг и давая знать, что 
здћеь слфдуеть понимать или самый городъ |ерусалимь или 
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построенный въ немъ храмъ. Что же касается орла, то и 
ть, которые изсафдуютъ природныя свойства птицъ, сообща- 
ютъ, что онъ летаеть выше всёхъ птицъ и, говорятъ, об- 
ладаетъ такимъ зрЪвіемъ, что, несясь съ остающимиси безъ 
движеня крыльями вадъ морями и будучи недосягаемъ для 
человъческаго зрёвя, онъ съ такой высоты видитъ плаваю- 
щихь рыбокъ и, когда онъ приближаются кь берегу, опу- 
скается, подобно пущенному камню (20220721), ввизъ и, 
схвативъ добычу, тащитъ ее, при помощи крыльевъ, на бе- 
регъ. Узнавъ историческій смыслъ этого, прослвдимъ смыслъ 
духоввый. Хотя ты, еретикъ, считаешь себя велпкимъ и пре- 
зираешь церковь, какъ малую, однако ты малъ между наро- 
дами и презрънелъ, и не толъко презрћнень, но и презръ- 
ненъ съ усилевіемъ ('тітао:): весьма. Гордость сердца тво- 
его надмила тебл. Ибо кто изь еретиковъ не превозвоситея вы- 
совомфрно, относясь съ презрпіемъ къ простотф Церкви и 
считая вру за вевфжество? /ивущаго вг разсолинахь ска- 
лы в высоко ставящаго престолг свой. Хотя часто камень 
[ола сказа] употребляется въ отношеній въ Господу или въ 
значени твердости (полЪдствіе чего п пророкъ говоритъ: по- 
стави на камени позњ мои, — Псал. 39, 3,—п Петру гово- 
ритса: ты вси Петрә, и на семь камени созижду цер- 
ковь Мою, Мате. 16, 18), однако часто онъ употребляется 
п въ противоположномъ емыслъ: отёнму, говоритъ, сердце 
каменное, и дам вам сердце плотяно (1езек. 36, 96), и 
можетг Богз отг каменія сего воздаинути чада Аврааму 
(Мате. 3, 9), а особенно въ внастоящемъ мфетВ, гдЪ не ска- 
зано: живущаго на [скаль пли] камнъ, на которомъ муд- 
рый строитель построилъ домъ свой, но: вг разсњлинахё ска- 
лы, чтобы указать па отдЪленіе ересей отъ камня— Христа 
(или Христова) и отъ Церкви. Олћдующія затБмъ слова: вы- 
соко ставящаго престолё свой и говорящоаго вё сердцњ сво- 
вм; кто низверржетг меня на землю? увазываютъ на вы- 
сокомЪріе еретпвовъ, полагающихся па свои таинства и тай- 
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ны и, васколько отъ нихъ зависитъ, объщающихъ себв цар- 
ство небесное (это мы должны понамать, кавъ гиперболу). 
Поэтому къ людямъ подобнаго рода ппшетъ апостозъ: вы уже 
6635 пасг воцаристеся, н о дабы воцарилися есте, да и 
мы быхомё сё вами царствовали (1 Кор. 4, 8)! Нъчто по- 
добкое и Давадъ говорптъ: положиша на небеси уста своя, 
н языкә ижё прейде тә земли (Псал. 73, 9). Но если ови 
поднимутся такъ высоко, вБавъ ореаъ (потому что и сами 
они прасвояютъ себъ сходетво съ орлами, которые обыкно- 
венно собираются при тълъ Господнемъ), и если среди звЪздъ 
үстроятъ гнфздо свое, то п оттуда низвергау ихъ, говоритъ 
Господь. Ибо какъ во время сва домовладыки врагъ челов къ 
сћетъ между пшеницею паевелы (Мате. гл. 16), такъ этотъ 
орелъ съ большими крыльями, пушистый и пестрый, на- 
правляющійся ва Ливавъ, берущій верхушку ведра и пройз- 
водящій насажденя у водъ мчогихъ, чтобы они дали ростки 
и чтобы изъ нихъ образовались виноградныя лозы (Іезек. гл. 
18), устроиваетъ гнфздо свое обыкновенно среди зв$здъ цер- 
кви, о которыхъ въ другомъ мфетв говорится: „праведники 
же возоіяютъ вакъ звфзды (Мате. 13, &3)“. Я выше ска- 
залъ, что это можно относить и къ плоти, именно въ томъ 
смысл, что при пришестви Христа силы ен ослабли, она 
стала презрённою, подчинилась власти души и тщетно ста- 
рается возвыситься, живя въ разсвлинахъ скалы, [то есть: 
будучи погружена въ свои] чувства или помышленія, и же- 
лаетъ господствовать надъ душою, высоко помфщая престолъ 
свой и полагая, что дФла ея не могутъ быть преодол вае- 
мы. Ей говорится, что хотя она старается подняться вы- 
сово, подражая въ этомъ отношеніп орлу, п обольстила мно- 
гихъ святыхъ, однако была побфждена и низвержена Госпо- 
домъ. Истолкованное вами относительно ерегиковъ и плоти 
можно понимать также въ отношевій въ Тудеямъ. 

Ст. 5—6. Или бы воры, если бы грабители ночью 
проникли кё тебњ, то как ты м085 бы молчатй Не 
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украли ли бы они столько, сколько надобно имз3 Если бы гра- 
бители винограда проникли ко тебњ, то не оставили ли бы 
они тебњ по крайней мњрњ кисть лгодгі Но кака обыскали 
Исава, изсльдовали тайники е0! ГХХ: Если бы воры про- 
никли кә тебњ или ночные грабители, то гдь бы ты 
был5 поверженг? Не украли либы они столько, сколько на- 
добио имә? И если бы обиратели винограда проникли ко 
тебњ, то не оставили ли бы они кисть ягод? Но каке 
обысканё Исавь ч обобраны тайники его! Подобнымъ об- 
разомъ говоритъ Іеремія, но съ изм%невіемъ порядка [сл0въ]: 
Если бы обиратели винограда проникли кг `тебь, то не 
оставили бы (или пе оставили ли бы они) тебњ кисть 
яг00; а если бы воры ночные [пришли], то они похитили 
бы столько, сколько надобно имг. Но Я обнажильИсава, от- 
крылг тайники его, и они не моутёх скрыться (Терем. 
49, 9—10). Слова эти имвютъ слъдующій емыслъ. Если бы 
воры и грабители, которые обыкновенно ночью дЪлаютъ под- 
копы подъ дома и похищаютъ находящееся въ домахъ, про- 
никла въ 160% п, будучи соврыты мракомъ, осмотръли бы 
всф углы твоего дома, то они взяли бы, конечно, то, что 
считали нужнымъ для себя, и оставили бы нЪкоторые пред- 
меты въ твоемъ домћ или потому, что вполиъ удовлетворили 
себя, или же потому, что не замфтили ихъ. Если бы обиратели 
винограда вошли въ твой винограднивъ и захотЪли бы или раз- 
грабить его, какъ враги, или обобрать его, кавъ взавшіе его у 
тебя въ наемъ, то вакъ бы ни было тщательно обиране виво- 
града, однако сни оставили бы между отростками [несколько | 
вистей, закрытыхъ лозами и зистьями. Но враги, которые по 
повелёнию Господню, напали па тебя (убазывается на вави- 
лонявъ п на войско Навуходоносора), все обыскали, осмот- 
рли вс® тайники твои, п расълипы и отверстія пещеръ, 
въ воторыхъ ты живешь. И дЪйствительно, (скажемъ нъ- 
сколько словъ о природъ этой местности) воя южная часть 
Идумей оть Елевөерополя до Петры и Елама (ибо это со- 
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ставляетъ владёне Исава) имфетъ жилища въ пещерахь и, 
по причин пеобычайнаго солнечнаго зноя, —потому что это 
южная область, — пользуется подземными хиживаии. Я 06- 
нажилг, говоритъ, Исава, то есть обнаружиль то, что бы- 
ло сокрыто въ земл, и отврылъ все то, что ты скрывалъ, 
п когда Я, вмЪетЬ съ врагами, обыскпвалъ все, бывшее у 
тебя, то ничто изъ потаеннаго не могло укрыться. Иной 
смыслъ: подъ ворами и грабителями, приходящими ночью, 
потому что они сыны ночи и тьмы, я понимаю еретиковъ, 
которые проповъдуютъ ученія, противныя истинъ, крадүтъ 
то, что нужно имъ, и ежедневно спъшатъ совершать похи- 
щеня изъ стадъ церкви. Они, входя въ тотъ вивоградвивъ 
Господа вашего, который Онъ перенесъ изъ Египта в ка се- 
го (Псал. 79) и отъ плодовъ котораго Онъ обЪщаеть пить 
вино въ царств Отца (Марк. 14, 25), такъ желаютъ опу- 
стощить его, чтобы не оставалось въ немъ [ни одной} кисти. 
Но Господь д®лаетъ, наоборотъ, то, что всъ тайны ихъ и 
потаенныя тапяства патріарховъ Исава (а разумБю именно 
первыхъ изобрфтателей ереси) обнаруживаетъь чрезъ Своихъ 
святыхъ, чрезъ мужей церкви и учителей, и первая Его по- 
бЪда состоитъ вь томъ, что дфлаетея открытымъ то, что 
держалось въ тайнЪ. Поэтому и говорится съ удивлешемъ: 
какё обыскан Исав, обобраны тайники его! Посмотри ва 
Маркова, Валентина п всзхь еретиковъ: какъ они, имя 
сожженную совћеть, хвастаютея демонскими ученінми и какъ 
опи искусно построенною ръчью обольщаютъ людей просто- 
душвыхъ, кавъ бы посвящая ихъ въ вЪкоторыя божествевныя 
таинства! Но когда слово предъ всЪми откроетъ тридцать зоновъ 
й въ числъ четырехъ, и въ числ восьми, и въ числ двФвад- 
цати, п двояваго бога, и чудовищваго Абраксу (Ађтахавѕ), 
тогда мудрость Исава окажется глупостью, и вев тайвы ихъ 
сдЬлаются извъетными, 

Ст. 7. До предњловёг выпроводили тебя всњ союзни- 
ки твон: осмљяли тебя, одольль тебя тт, которые жи- 
ли вә мирњ с5 тобою. Ядуще сё тобою разставятё сњ- 
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ти тебь: нить мудрости в иемг. ТЪХХ: До предњловг 
выпроводили тебя: всњ союзники твои возстали противе 
тебя: одольли тебя ть. которые жили вё мирњ сё то- 
бою; разставилп сњти тебњ: пътз мудрости вг неме. Нъ- 
которые выше изложенное вами: какё обысканг Исав, и 
обобраны тайники его заванчиваютъ словами: д0 предњ- 
1065, чтобы бызъ сафдующ емыслъ: то, что ты сврывадь, 
и тайны твои отврыты до конца. Но мы предпочитаемъ со- 
едивить [слова 00 предњловг] съ послъдующими. Итавъ, при 
нашествіп Навуходоносора, о которомъ Іеремія говоритъ про- 
тивъ Идумеи: „вотъ, какъ левъ выступитъ онъ съ росвош- 
ныхъ [береговъ] [ордава протиръ преврасной укрЪпленной 
[страны], потому что Я заставлю его послфшно идти въ ней 
(ерем. 49, 19)“, и затьмъ: се лхо орель взыдетё, и в03- 
летитз, и простретг приль надг Босрою, и будетё сердце 
сильных идумейскихь вг той день, яко сердце жены родящія 
(тамъ же ст. 22), ве тъ, которые прежде были союзвика- 
ми Едома и служили опорою великолЪпнаго города, оставили 
его и, соединившись съ врагами, разставили сћти ему, и 
одолБли его, и тогда обнаружилось, что въ ЕЁдомъ нёть ни- 
какой мудрости, потому что онъ вадфется на тъхъ, которые 
оказались противниками. Иначе: кэгда будутъ обнаружены 
тайны Исава и какъ бы велиБя таинства, воторыми были 
опутываемы пароды, такъ что членъ Церкви можетъ сказать: 
„мы знаемъ хитрости ея (Сир. гл. 1)“, то они оставятъ пре- 
дваы Ёдома и выпроводать его п, перешедши въ предёлы 
Церкви, расвроютъ превратныя ученя его. Тогда будутъ см%- 
яться и возставутъ противъ прежняго учателя своего, гово- 
ря, что ложно то, чему онъ училъ ихт; они одолбютъ его 
и, булуча просвфщены в$рою церковною, изобличатъ ложность 
ученія его. Тв, которые прежде ъли у еретиковъ, но не хаћбъ 
евхаристи, а хлъбъ печали и испечевный въ зодъ хл5бъ, 
воторый поворачиваютъ (Осій 7, 8), будуть предлагать во. 
просы относительно Писаній и разетавлять сти идумейско- 


Аъ 
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му или земному и во всфхъ отношевіяхъ плотскому учите- 
зю (ибо въ пославій къ Галатамъ [гл. 5] мы читаемъ, что 
ереси причисляются въ дфаламъ плоти), и тогда обнаружится, 
что въ Едом нтъ мудрости. 


От. 8—9. Не помублю ли Я вг тотг день, зоворитз 
Господь, мудрыхь вё Идумењ и благоразуміє на горњ Иса- 
ва? И поражены будутё страхомә храбрецы твон сё юга, 
чтобы погиб мужё на горњ Исава. ХХ: Вг день тотб, 
говоритљь Господь, погублю мудрых вё Идумењ и раз- 
уме па горъ Исава. И устрашатся воители твои изб 
бемана, чтобы быль истреблень человькё на горњ Исава. 
Когда врагъ овладеть предвлами твоими и всё союзниси 
твои осмфютъ тебя и одолъютъ тебя, тогда погибветъ муд- 
рость въ Идумеф, и проницательность ея окажется'глупостью. 
Самъ Господь также истребитъ мудрость на горф Исава, то 
есть на горахъ Сеиръ, или потому, что городъ Идумея рас- 
положенъ на гор, или же потому, что вен та страна, об- 
ращенная къ югу и сопредфльная съ пустывею, покрыта вы- 
сокими горами. Поэтому и говорится: устрашатся воитель 
твои изг Өємана, что мы перевели чрезъ ю. Исавъ, кавъ 
выше я свазалъ, называется тремя именами; также и та 
часть царетва его, которая обращева къ югу, носитъ три 
назвавія: Даром», бемань и Нагевг, п веъ три [назвавія] 
означаютъ По Іезекіилю 2025, %0г0западё п полдень. Когда 
храбрецы царства его, жившіе (или живущіе) ва юг, бу- 
дутъ поражены страхомъ, то погибнетъ мужъ на гор Исава, 
который обыкновенно и воевалъ для защиты гражданъ и да- 
валъ мудрые совъты. Иначе: когда тъ, которые прежде были 
обольщены, обратятся къ Церкви, тогда погибнуть въ войя%, ко- 
торую Самъ Господь будетъ вести, мудрецы идумейсве, мыслив- 
ие о плотскомъ и земномъ, и будетъ истреблено благораз- 
уме па гор Исава, превозносившейся противъ разума Божия. 
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Тв, которые прежде вели борьбу при помощи діалевтиче- 
скато искусства въ защиту Исава и Идумеи и были опорою 
Оемана, что означаетъ истреблене, перестануть вести 
борьбу въ защиту учителей своихъ, или: тё, которые прежде 
присвоязи себ свфтъ званія и считала себя находящимися 
ва юг, будуть поражены страхомъ и ужасомъ, когда мужъ 
церкви одержитъ побфду надъ софизмами ихъ, такъ что не 
останется никого, вто могъ бы посредетвомъ царскаго совъ- 
та или вооруженной силы ратовать за высокомъріе и лож- 
ное ученіе еретивовъ. 

От. 10—11. Зи убійство и беззаконе против бра- 
та твоего, Такова, покроетё тебя стыдә, и ты погиб- 
нешь. навсегда. Вг тотг день, когда ты стоялё противь 
него, когда чуже уводили войско его во плънё, и инозем- 
цы входили вв ворота ео и бросали жребій о Јеруса- 
лимњ, ты также былг, какь одинг изг ните. ПХХ: За 
убіййство и беззаконе противе брата твоего, Такова, т0- 
кроєтг тебя стыдз, и ты будешь отвернуть навсегда. 
(5 тозо дил, когда ты возсталё противе него, во тотё 
день, когда иноплемениики уводили силу ео в5 тлњнь, и 
чуже вошли вг ворота его н бросали жребій о Јеруса- 
лимњ, вы также были, каб одинь изг ниж. Погибнетъ 
мужъ на гор Исава и исчезнеть мудрость въ Идуме® и 
благоразуміе на горЪ Исава за то, что ты убивалъ едино- 
кровнаго и беззавонно поступать въ отношеши въ брату 
своему, Гакову: когда хадде и вавилоняне опустошали {еру- 
салимъ, осаждали городъ, входили въ ворота его и бросали 
жребій при раздЪлВ добычи, ты былъ союзникомъ ихъ и 
находилея въ чисзВ враговъ. Другаго рода объленевіе: все- 
му тому, что выше написано, подвергнешься ты, кровавый, 
земной и жестокій Едомъ, за то, что ложнымъ и смертонос- 
нымъ учевіемъ и нечестивыми р%чами противъ Господа ты 
Убивалъ брата своего, Іакова. У Соломона мы читаемъ: „бы- 


ваютъ такіе, которые говорятъ п үбиваютъ, [какъ] мечомъ 
Творенія бл. Іеронима, ч, 13. 14 
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(Притч. гл. 25)“. И въ другомъ мъст: языкё 4спидовё подг 
устнами ихз (Псад. 139, 4), и: язык илә, мечё остре 
(Псал. 56, 5). Поэтому покроетъ тебя стыдъ, и ты скажешь: 
покры срамота лице мое (Псал. 68, 8), и погибнешь, но 
не на короткое время, а навсегда; потому Что ты нанесъ 
своему брату, насколько отъ тебя зависБло, вћъчвую рану. 
Также и то будетъ причиною твоего ваказавія, что, когда 
чүжіе истребляли войско Такова и входили чрезъ ворота его 
въ [ерусалимъ, бывшій прежде марнымъ, и бросали жребий 
для раздБла добычи изъ него между собою, ты былъ однимъ 
изъ враговъ. Мы читаемъ, видимъ и ежедневно убфждаемся, 
что когда возникаетъ гонеше противъ Церкви, то гораздо бо- 
ле жестокими гонителями христіавъ дфлаются іудеи и ере- 
тиви, нежели язычники. Можемъ мы назвать чужими, вхо- 
дящими въ ворота Іерусалима, ^№7зрох, то есть помыслы 
зукавые, а подъ воротами Іерусалима, то есть души, пре- 
бывающей въ покоф и созерцающей Бога, понимать паять 
чувотвъ, чрезъ которыя входятъ враги и дфлятъ добычу [еру- 
салимскую. Если мы смотримъ на женщину съ вожделфні- 
емь (Мате. гл. 5), то взыде смерть сквозь окна наши 
(Терем. 9, 21). Если ушами своими мы слушаемъ ложь и 
судъ крови, то врагъ вошелъ чрезъ другія ворота. Если 
также обонян!е, вкусъ и осязавіес пафняютея или разваго 
рода запахомъ, или лакомыми кушаньями, или яъжными объя- 
тіями, то вошли враги чрезъ другія ворота и д%лятъ добычу 
изъ несчастнаго Іерусалима. Такимъ образомъ въ то время, 
когда подъ гнетемъ говевія или велдствіе пагубной наклон- 
ности въ наслажденямъ, падетъ кто либо въ Церкви, то 
ликуютъ еретики и радуются іудеи тому, что и они, какъ 
одинъ изъ гонителей, и что ихъ причисляютъ ЕЪ язычви- 
камъ. 

От. 12—13. И ты не будешь выражать презрњніе 
во день брата твоего, во день странствованія его и не бу- 
дешь радоваться о сынать Туды вё день гибели ихљ, и 
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высокомтрно говорить вг день бњдствія и не войдешь вё 
ворота народа Моего вё день паденія его. ІХХ: И ты 
не будешь презирать день брата твоего в5 день инопле- 
менпиковг, и не будешь радоваться о сынахё Гуды во день 
погибели ихг, м высокомњрно говорить во день бњдствія, 
м не войдешь вг ворота людей Моихз вё день страданія 
ижё. Это пмћетъ тотъ же смыслъ, какъ и выше изложен- 
ное: вогда, по причивъ убійства и беззаконія въ отношени 
къ брату своему, [акову, погибнетъ мужъ на горћ Исава, 
и повроетъ его въчный стыдъ, тогда овъ не будетъ дъдать 
того, что прежде дълалъ противъ роднаго брата, и именно: 
онъ ве будетъ выражать презрёше и наносить оскорбденія, 
вида брата своего идущим въ пдънъ, и не будетъ радоваться 
о сынахъ [уды. Ибо два вохБна, обладавшін [ерусалимомъ 
и называвшіяся Тудою, за исключешемъ левитовъ, были уве- 
дены въ паћнъ халдеями. Ты че будешь также высовом%рно 
говорить и, какъ бы считая себя однимъ изъ побфдителей, 
издваться надъ бъдствівмъ брата. Въ девь разореня и па- 
девія варода Моего ты не войдешь величаво въ ворота Јеру- 
салима. Не сдълаешь же этого ты потому, что и самъ под- 
вергнешься подобнаго рода участи. Иначе: когда ты увидишь, 
что братъ твой плёненъ воавдствіе разнаго рода гоненій, что 
онъ связанъ и удаляется отъ вры церковной, и не въ свой 
городъ саъдуетъ, а [стремится] ко всему чужеземному; то 
ты не будешь радоваться, потому что и самъ испытаешь 
подобнаго рода участь. Ибо ты радовался, когда уводили въ 
ПаВнЪ Такова, и издёвалея надъ сынами Туды, подъ кото- 
рыми мы разұмћемъ учениковъ Христовыхъ, въ день гибели 
ихъ. Это означаетъ то, что душа находится въ срединћъ ме- 
жду пороками и доброд®телями и въ каждое мгновеше мо- 
жеть направиться въ ту или другую сторону. Ты не будеиь, 
говорптъ, высокомњрно говорить во день бъдствія. Это 
мы должны понимать въ двоякомъ смыслъ: какъ физическое 


(согрогаНз) бБдствіе по отношевію къ гоненіямъ и грћхамъ, 
14* 
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и вакъ духовное, вогда душа, пл%ненная врагами и поро- 
вами, будетъ отведена въ Вавиловъ. И не войдешь вё воро- 
та народа Моею вг день таденіл его; ибо, когда удручаетъ 
насъ сомвзн!е или чувственное возбужденіе, и когда несчаст- 
вая совћеть не сохранитъ прежней твердости, тогда мы лег- 
ко склоняемея вЪ противоположнымъь ученіямъ, льстящимъ 
нашему заблуждевію и не врачующимъ раны, но раздража- 
ющимъ ее. Ибо үтБшеніемъ въ бъдетвіп служить надежда 
на получевіе утраченваго. 

Ст. 13—14. Ты не будешь выражать презрњнія так- 
же при бњдствіяхо єю, въ день разоренія его, и отправ- 
дяться протнивг войска его во день разореня єго. и не 
будешь стоять при выходахь для убиваная бъжавшихь 
60 и запирать оставшихся ото нео вә день бъдствя. 
ХХ: Ты не будешь также презирать собранія ижё вв 
день погибели ить, и не присоединишься кё силь их вв 
день погибели илә, также не будешь стоять при выхо- 
дахх ить для убивая уцьльвшиль изь ниё и зати- 
рать бъжавшихе изг ние вв день бљдствіл. Когда тебя 
самаго возьмутъ въ плъвъ и когда ты подвергнешься разоре- 
нію и истребленію, то изъ того, что ты дълалъ, ты не будешь 
между прочимъ дълать слвдующаго: ты не будешь съ ирезр- 
ніехъ и высокомріемь относиться въ брату своему, 1акову, 
въ день разоревія его и не присоеҳивишьея къ войску вави- 
донянъ, а также не отправиться противъ войска [уды, ког- 
да тотъ будетъ побЬжденъ противниками и обратится въ бЪг- 
ство. Когда они начнутъ бЪжать по извЪстнымъ имъ пу- 
тямъ, по боковымъ дорогамъ и тропинкамъ, ведущимъ въ 
пустыню, тө ты не будешь стоять на распутіи и ва пере- 
кресткахъ поджидать приходящихъ, чтобы убивать т$хъ, ко- 
торые уцБлютъ изъ нихъ, а другихъ задерживать и запи- 
рать, и или самому брать ихъ въ плёнъ, или передавать въ 
пафаъ врагамъ. Это сказано нами примфнительно къ исто- 
рическому смыслу; потому что мы, вератць коснувшись то- 
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го, что ясно, должны перейдти къ болће темному. Кто изъ 
еретиковъ не презираетъ членовъ церкви? Кто не ликуетъ 
при бъдствіяхъ ихъ? Если когда либо вародъ подвергается 
по причин грБховъ говевію, и многіе или велБдетвіе сла-- 
бости в%ры, или потому, что съмя въ нихъ упало на каме- 
нистую почву, отрекаютея [отъ вћры], то можно вилЪть, 
что тъ 1) радуются, ликуютъ и считаютъ наше паденіе сво- 
ею побъдою, такъ что соединяются съ язычниками, и гоне- 
ве бываетъ бодфе жестокимъ или со стороны тудеевъ, или 
отъ тБхъ, которые выдаютъ себя за братьевъ вашихъ и счи- 
таются въ ихъ чиелћ. Богда же кто либо или чрезъ бъгство 
или велфдетвіе ловаянін отпадаетъ, то они останавливаются 
на боковыхъ дорогахъ, предлагаютъ софизмы и предетавая- 
ютъ свидътельства вакъ бы изъ Писаній, чтобы утомленнымъ 
и изнеможеннымъ предложить сшитыя подушечки и подло- 
вить ихъ подъ всяк локоть руки (сн. Іезек. 13, 18). По- 
этому случается такъ, что тъ, которые или мужественно вы- 
держали гоневіе или избъжали его волдотвіе страха, снова 
заключаютоя въ темницу заблуждевй, будучи обольщены 
превратвыми учевінми, и это бвдствів бываетъ хүдшимъ, ве- 
жели бывшее отъ язычниковъ, потому что легче спастя по- 
павшаго въ руки язычниковъ, нежели опутаннаге с®тями 
пустослов!я еретическаго. 


(т. 15—16. Ибо близок день Господень для всьжз 
народовг: какё ты поступалё, таке пбступятз сё тобою. 
Он обратитё воздаяніе твое на голову твою. Ибо какё 
ты пилё на святой горљь Моей, такё всь народы 
всегда будуть пить; будутз пить, проглотятё и будут, 
как бы иже не было. ХХ: Ибо близокг день Господень для 
всъжь народов: какё ты поступаль, так поступят (пли 
постутитё) се тобою. Воздаяніє твое обратится на ю- 


1) Еретики. 
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лову твою. Ибо какь ты пиль на святой горъ Моей, 
тако всь народы будут пить вино; будуть пить и про- 
глотятё, и будутз, какё бы илә не было. Ты, Идумея, 
перестанешь дБлать это потому, что лостигне1ъ тебя нака- 
завів Господне. Ибо, если, по Іереміи (гз. 25), тЪ, которымъ 
не было опредълево пить чашу, непремънво будуть пить, то 
вавимъ образомъ ты останешься какъ бы некивовнымъ? Ты 
не будешь невивовнымъ, но непремънно будешь пить. За- 
ТЬиъ, что касается словъ: близокё день Господень для 
всьлё народовг, то будемъ читать того же Іеремію и уви- 
дикъ, что чаша Господня была поднесена већмъ народамъ. 
Поэтому у него же говорится: чаша златая Вавилон вё 
руцњ Господни, наваяющи веъ народы (!ерем. 51, 7). И 
дъйствительно, веъми народами до Пропонтиды и морей Скио- 
сваго и Іонійсваго или Эгейскаго овладвли ассиріяне и вави- 
лоняне. Если мы будемъ читать Геродота и историю грековъ 
п варварокихъ народовъ, то увидимъ, какъ во время господ- 
ства вавилонянъ и ассиріянъ исполнились эти слова: бли- 
зокё день Господень для всъхё народовг. Что же касает- 
ся слЪдующахъ затЪмъ словъ: хокг ты поступала, таке 
поступятз сз тобою; Онё обратить воздаяніе твое на 
голову твою, то они пмћють тотъ же смыслъ, какой выра- 
жается въ слъдующихъ словахъ псалма: хомяни, Господи, 
сыны Едомскія вә день Јерусалимль, злаголющыя: исто- 
щайте, истощайте до основаній єго (Пе. 136, 7). Поэто- 
му и въ отвошеніи къ Вавилону пророкъ выражаетъ слЪдую- 
щи проклятія: дщи Вавилоня окаянная, блажень, иже 
воздастё тебъ воздиянде твое, еже воздала еси наме; бла- 
женә, иже иметь и разбієтг младенцы твоя о камень 
(Псал. 136, 8—9)! Ибо какъ ты на свягой горф Моей, Сь- 
н. пилъ вмЪстЬ съ вавилонянами и радовался, такъ веъ 
вароды, воторые вмфст съ тобою помогали вавилонянину, 
будутъ, обратившись противъ тебя, пить и радоваться. Й 
они не только будуть нить, но и такъ поглотятъ тебя, что 
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пдумеи будутъ, какъ бы ихъ не было, или, можетъ быть, 
эти самые народы, поглотивъ тебя, будуть поглощены ми- 
дявами, и путь наказавін будеть кругообразвымъ, такъ что 
ты истребишь Израиля, тебя | истребить] вавизонянинъ, а ва - 
вилонянина —мидянинь и персъ. ПослЪдуемь порядку т04- 
кованія. Близовъ, о еретикъ, день Господень для већхъ на- 
родовъ, близко время суда, которымъ будуть судимы вс на- 
роды. Вакъ ты поступадъ по отношенію къ членамъ церкви, 
такъ обратится боль твоя ва голову твою, и неправда твоя 
падетъ на темя твое (Псал. 7, 17). Ибо вакъ ты радовался 
при измени ихъ, и устроиваль пиршество и на святой го- 
рб Моей, то есть въ церкви, пилъ чашу не Мою, но діаво- 
за, о которой и у Аввакума говорится: 20ре напаяющему 
подруги своего развращенем5 мутнымё (Аввак. 2, 15); 
такъ вс народы, —-или противвыя силы, предназначенвыя 
для ваказавій, или же већ враждебныя могущества, —будутъ 
пить и поглощать кровь твою, и когда, навонецъ, вов лод» 
вергнутся наказанию. то и сами они будутъ, вакъ будте бы 
не было ихъ. Ибо кто погибаетъ, тотъ въ отношени въ Су- 
щему, говорящему въ Моисею: Сый посла мя кё вамз (Исх. 
$, 14), обыкновенно въ Писавіяхъ вазываетсн несуществую- 
щимъ. Поэтому и въ книгъ Есөирь мы читаемъ: не пре- 
даждь, Господи, царства Твоего сим, иже не суть (Есө. 
4, 17). Мы можемъ и иначе объяснить это мЪсто: такъ 
какъ вы радовались паденю рабовъ Моихъ, то и васъ по- 
стигнетъ такое же преслЪдовавіе, и вы испытаете все то, 
что сами дфлази. И вакъ вы вм®етв съ прочими народами 
заородствовали въ отношеніи къ Моему народу, такъ већ на- 
роды будутъ злородствовать относительно васъ, будутъ по- 
жирать и пать и истребятъ васъ чрезъ подобнаго же рода 
пресафдоване. 

От. 17—18. А на горъ Сюнь будетё спасеніе, н 
она будетг святою, и будет владљть доме Такова тњ- 
ми, которые владъли имә. И домё Такова будетг отнем 
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и домё Госифи пламенем, а домз Исавовз соломою; заж- 
гуть его и истребять его, и не будеть остатковв оть 
дома Исавова; потому что 1 осподь сказалг это. ХХ: На 
горь (онњ будетг спасеніе, и будеть она святынею, и 
овладњетљ дом Такова тњми, которые владњли имг. И 
домё Јакова будет огнемё, и домг Јосифа пламенем, а 
дом Исавовё соломою; зажгутг его н истребять ею, и не 
останется вњстниика (ритети и) 1) вг домњ Исавовомо; 
потому что Господь сказало это. Когда Идумея будетъ 
разрушена и истреблена тБми народами, съ которыми она 
прежде вступала въ союзъ противъ Јакова, тогда на горъ 
Сон будутъ остатки, будетъ спасевів ва вей, и она будетъ 
святою, то есть: или самъ Господь возвратитоя въ храмъ. 
оставленный Имъ по причивв гръховъ, или вообще она бу- 
детъ святынею, то есть снятымъ евятыхъ. И овладћетъ домъ 
Такова при Зоровавелв, Ездръ и Нееміп тми, которые ва- 
сафдетвенно владЪли имъ. И будетъ домъ Јакова, то есть 
Іуды, огнемъ, а домъ [осифа, то есть десяти колъвъ, пла- 
менемъ, потому что отъ Јосифа родился Ефремъ, изъ кол%- 
ва котораго произошло царство самарійское; домъ же Исава, 
то есть идумеянъ, которые оказались столь жестокими и без. 
пощадными въ отношений къ брату своему, обратится нъ 
солому. И какъ оговь и пламя быстро пожираютъ солому, 
такъ эти два царства, соединившись, по [езекіилю (га. 17), 
въ одну л0зу, опустошатъ Идумею и истребятъ ее, и не 
останется никого изъ народа, кто могъ бы объявить сосъд- 
нимъ народамъ объ истребленіи ихъ враговъ. Ибо это озва 
чаетъ то, что [ХХ перевели чрезъ порофоро», и что мы выра- 
зили чрезъ /гитети’йип согласно съ древнимъ способомъ 
выраженія; потому что ть, которые теперь называются курье- 
рами или вфетовыми, въ древности назывались /“итета- 


') Или поставщика хлљба. 
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155 1). Но лучше послъдовать еврейскому тексту, въ кото- 
ромъ слово 34734 означастъ или остальной по Авилъ, или 
убњжавшій по Симмаху, или оставшійся по Өводотіону и 
пятому издавію. Произойдетъ же все это потому, что Го- 
сподь такъ сказалъ, а Его повелъніе означаетъ тоже, что 
и исполвеніе. Другаго рода объясненіе: ‚по истреблени дЪЛЪ 
плоти и по разрушени царства земнаго будетъ въ церкви 
спасеніе для тъхъ, которые не удалились отъ матери. Въ 
ней будетъ пребывать Святый, о которомъ у Исаіи говорит- 
ся: святе, святљ, святв Господь Богъ Саваоөв (Исаш 6, 
3), потому что и святяй в освящаеміц отг вдинаю вси 
(Евр. 9, 11). И домъ залинателя Гакова овладфетъ тЪми, ко- 
корые наслфдетвенно владфли имъ; онъ сдфлаетъ своихъ ире- 
слфдователей христанами и самихъ идумеянъ будетъ при- 
нимать въ вру церковную; домъ же Исава обратится въ со- 
лому. Й какъ солома не можетъ выдержать сосфдетва съ 0г- 
немъ; такъ домъ Исавовь не будетъ въ состоянш устоять 
противъ доводовъ Такова, раскалевныхъ огнемъ слова Господ- 
ня, потому что словеса Господня разжжена (Псад. 17, 31), 
и противъ дома Госифа, который означаетъ приращеніѓе и ко- 
торый, бывъ проданъ братьями, доставлялъ пропитаніе народу 
въ Египт; но при первомъ состязавіи софизмы ихъ °) обратят- 
ся въ ничто. И они будутъ поглощены для своего спасевія 
согласно съ тъмъ, что говорится въ благословени Исаака 
Исаву: „но я поставилъ его господиномъ надъ тобою, и всъхъ 
братьевъ твоихъ сдълалъ рабами его, и ты будешь служить 
брату твоему (Быт. 27, 37)“. И не будеть остатковъ отъ 
дома Исавова, когда предъ Христомъ превлонится все, небес- 


Т) Собственно поставщиками хльба для войска или завъдующи- 
ми провантомь, которые въ древности обыкновенно не убивались вра- 
гамя и поэтому, при полномъ поражевіи войска, могли объявлять объ этомъ 
и служить вЗетникани или куръерани. 

2) Сыновъ Исава. 
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ное, земное и преисподнее (Филипп, гл. 2), и когда все по- 
ворится Ему, чтобы Богь былъ все во всемъ (1 Кор. га. 
15). Но тавъ какъ Исавъ, по своей вин%, на основав Хри- 
стовомъ строн2ъ изъ дерева, сна и соломы (1 Кор. га. 3), 
то домъ Јакова и Јосифа обратится въ огонь и пламя, подоб- 
но Господу, говорящему: „Я—огвь поядающій (Второз. 4. 
24)“, чтобы, по истребленіи соломы гръховъ, чистая пше- 
ница была собрава въ житницы. Все то, что мы свазала и 
‚Что скажемъ, іудеи ожидаютъ для себя въ б емъ време- 
ни, когда вмфото Христа они примутъ антихриста во испод- 
неше пророчества Господа Спасителя: А35 пріидохё во имя 
Отца Моего, п не прієвмлете Мене; аще инг пріидетљ во 


имя свое, того пріємлете (Іоанн. 5, 43). Ови воображаютъ, 


что вее то, что мы истолковали въ отиошеніп въ Идумеф, 
относится къ римскому царству; но мы говорамъ, что это 
или уже исполнилось согласно съ исторіею при Зоровавел%, 
иди, согласно съ характеромъ пророчества и въ таинствён- 
номъ смысл, ежедневно совершается въ церкви и исполияет- 
ся надъ каждымъ въ царств души по отношенію къ плоти. 
Что же касается поставщика хльба ( ї'итепіагіит), то 
примфнительно къ иносказательному смыслу мы можемъ скан 
зать, что онъ перестаетъ быть среди еретиковъ, когда у нихъ 
никого не будетъ. кто могъ бы хвалиться тБМЪ, что онъ 
имБетъ зерно пшеничное, умершее въ земл, и хлЬбъ небес- 
ный. НФкоторые полагаютъ, что ХХ перевели не торофороу, 
то есть поставщик хльба, а торфороу, то есть могущій но- 
сить искру. Такимъ образомъ, на освовавіи различныхъ т0л- 
ковавій, мы можемъ оримћнительно къ иносказательнему смы- 
слу сказать, что у еретиковъ не будетъ ве только постав- 
щика хаба, но и того, кто выдаеть себя за имфющаго 
свЪтъ Христовъ. Ибо и самъ сатана привимаетъ видъ анге- 
ла свфта (2 Вор. гд. 11). 

От. 19. И получать вг наслњдіе ть, которые кз юиу, 
гору Исава, а которые вг равнинах — филистимлянь, и 
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будумг владьть страною Ефрема и страною Самаріи, 
а Веніаминь будеть владњть Галаадомг. ХХ: И будуть 
владњть нњ, которые в5 Наєвњ, горою Исав, а кото- 
рые вг Сефелњ-—ннотлеменниками, и будуть владњть г0- 
рою Ефрема, и полемг Самаріи, и Венаминомв и Гала- 
адомг. По возвращеніи Јуды въ царство свое, который оби- 
талъ на югБ и ваадфалъ, по распред%левію Іисуса, сына На- 
вина, всею страною, обращенною къ Скоршову, то есть ко 
всей Аврабиттен%, ть, которые прежде ограничивались тфовы- 
ми предфлами, оваадфють горою Исава, то есть горами 0е- 
иръ, и тфми гористыми м5ствостями, которыми прежде вза- 
дЪаъ Едомъ. Живиие въ Сефелф, то есть въ равнинахъ, что 
увазываетъ на Лидду и Еммаусъ, то есть Діосполисъ и Ни- 
кополисъ, будуть владёть палеставянами и патью городами 
палестинянъ: Газою, Аскалономъ, Азотомъ, Аккарономъ и 
Геөомъ или всею тою страною, которая въ ДЪявінхъ Апосто- 
ловъ (гл. 9) вазывается Сарономъ. Друге полагаютъ, что 
этой Сефелф, то есть ровной странћ, находящейся близь Елев- 
өерополи, дается обЪтоваше. что она будетъ простираться до 
Ринокоруры и до самаго моря, то есть ве только получить 
Елевоерополь отъ колфна Іудина, но будетъ доходить до са- 
мой приморсвой страны и подчинить своей власти филистим- 
лавъ, которые прежде не подчинялись ей, Также предлы 
сыновъ Гудиныхъ расширятся до Ефрема, гдф теперь Неапо- 
зисъ, и до стравы Самарской, тд теперь построена Сева- 
стін. Веніаминъ, предълы котораго простирались непосред- 
ственно отъ Іерусалима къ сЪверу, будетъ владвть всею Ара- 
віею, которая прежде называлась Галаадомъ, а теперь назы- 
вается Герасою (12и Герарою). По переводу же [ХХ, и то- 
рою Ефрема, и полями Самари, и Венаминомъ, и Галаадомъ 
будутъ владфть т, которые были на юг%. Такъ ли это бы- 
10, это Богу вфдомо; это могло отчасти исполниться въ 
теченіе пятисотъ афтъ, протевшихъ до пришествія Христо- 
ва; но что я навфрное знаю, это то, что ежедневно испол- 
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няется и находить подтвержденіе въ царств церкви. Ибо 
тъ, которые живутъ ва юг, то есть въ Нагевъ, которые 
имБютъ истинвый свътъ и занимаютъ ровныя и низменныя 
мЬста, то есть учевики Его 1), которымъ говорится: научи- 
теся от Мене, яко кротокв есмь и смиренг сердцем 
(Мате. 11, 29), овладъютъ горою Исава и филистимлянами, 
подъ которыми мы можем» разумъть язычниковъ по причи- 
нБ ихъ высовомБрнаго ученія и мірскаго краснор®чія. На 
гор» будутъ учители, а среди филистимаянъ и иноплемен- 
.вив0въ учениви, руководящіеся авторитетомъ учителей. Они 
овладъютъ не только горою Исава и иноплеменниками, но 
также страною Ефрема и Самарш. Объ Ефрем% и Самарии мы 
часто читали у Осіп и объясвяли ихъ въ отношеніи къ ере- 
сямъ, которыя, прикрываясь христанскимъ именемъ, раздћ- 
ляютъ церковь. Ибо и тамъ ожидаютъ обимя и приписыва- 
ютъ себ соблюдевіе въры. Далће Веніаминъ, сынё десницы 
и силы, тд находится храмъ Божій, овладветъ Гилаадомё, 
что означаетъ тєреселеніе свидътельства и указываетъ ва 
тлеснаго Израиля, потому что отъ него къ намъ перешло 
свидфтельство Господне. По переводу же І.ХХ,.и самимъ Ве- 
ніамивомъ, и Галаадомъ будутъ владфть т, котерые находи- 
лись на югф. 

От. 20—21. И переселенные изг войска 0, сынов 
Израилевых, овладљютё землею (оттда) хананейскою до 
Сарепты, а переселенные изг Јерусалима, находящіеся 
вё Босфорњ, — городами южными. И взойдуть спасители 
на зору Сюнё, чтобы судить гору Исава, и будеть цар- 
ство для Господа. 1ХХ: Переселенные изе сынов Израиле- 
вых% вв началњ [будутг имњть] землю хананейскую до 
Саретты, и тереселенныє изг Терусалима до Евфрава бу- 
дутз владъть городами Нагевь. И придутг спасицеся св 


1) Г. Христа. 
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горы Сіонской, чтобы наказать гору Исава, и будет 
царство для Господа. Въ этомъ мћстъ вашъ переводъ зна- 
чительно отлизается отъ общепринятато (үшеаїа) изданія; 
поэтому мы при историческомъ изъясневін должны слфдо- 
вать еврейскому подливному тексту. Т%, которые, по внигь 
Ездры и Неемш, возвратились изъ Вавилона въ Гудею. спра- 
ведливо будетъ называться переселенными. Все это войско 
сывовъ Израилевыхъ на юг, запад и сЪверъ будетъ вла- 
дЪть идумеянами, палестинянами, горою Ефрема и Самарею. 
Также Вевіамивъ, вакъ сопредфльный съ пустынею, полу - 
читъ во владъніе въ частности Галаадъ. Съ восточной же 
стороны они будутъ владть всею землею хананейскою до 
Сарепты Сидонсвой, въ которой нЪвогда вдова кормила Илію 
(3 Цар. га. 17). ЗатВмъ, тв, которые изъ самаго Іерусалима, 
главнаго города, были переселены въ (офаридг, что мы пе- 
ревели чрезъ Босфор», будутъ владфть южными городами, 
находящимися въ 5018$ Гудиномъ, потому что по возвраще- 
ви въ свой городъ они займутъ мЪста, сосЪднія съ этимъ 
городомъ. И когда все это исполнилось, то Господь послалъ, 
подобно тому, какъ въ єнигЪ Судей (гл. 3), спаситеаей, 
чтобы они спасли народъ отъ пана; такимъ образомъ они 
явятея в придутъ на гору С1онскую, чтобы производить судъ 
и поставовлять ршенія на горф Исава, вавъ на подчинен- 
ной и порабощенной, то есть вадъ идумеями, и по подчи- 
нени всего будетъ царство для Господа. ГдВ мы поставили 
Босфорз, тамъ въ еврейскомъ текст® стоить 9арћағай, что 
Т.ХХ почему-то перевели брава, между тБмъ какъ пере- 
водъ Акилы, Симмаха и Өеодотіона согласуется съ еврей- 
скимъ подлиннымъ тевстомъ. Но мы узвали отъ еврея, который 
быдъ нашимъ учителемъ въ Священномъ Писани, что такъ на- 
Зывается Босфоръ, и, какъ іудей, онъ сказалъ, что это та 
страна, въ которую переселилъ плънниковъ Адріанъ. Тавпмъ 
образомъ, когда придетъ нашъ Христосъ, тогда и эти пафн- 
вики возвратятся въ Іудею. Но мы можемъ разумфть какое 
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нибудь место царства вавилонскаго, хотя я имвю и другое 
предположеніе. Пророки, говоря о Вавилонћ. аммонитянахъ, 
моавитявахъ, филистимлянахъ и другихъ народахъ, обыкно- 
венно употребляютъ мвогія слова изъ ихъ языка и удер- 
живаютъ м%Ъстныя особенности языка. Но такъ какъ тре- 
дълг, что по-еврейски называется 966%], на язык ассирлянъ 
называется ѕарћағай '), то я полагаю, что это имфетъ слв- 
дующій смыслъ: Іерусалимскіе переселенцы, размЪщенные по 
веЪмъ предфламъ и странамъ, снова займутъ города на юг, 
то есть въ своемъ колвЪ. Вмфето того, что нами переведе- 
но: в30йдут5 спасители, п что ХХ перевели: споастшіеся, въ 
еврейскомъ текстЪ написано 22057; это слБдуетъ понимать 
не въ пассиввомъ зваченіи оесосрёуо уди дуаао(ошеуо, кавъ 
дфлаютъ это Авила, ХХ и Өеодотіонъ, а согласно съ бим - 
махомъ въ автивномъ зваченін о®Соутес, то есть спасители. 
Ибо оссоорёуох, то есть спасенныє, называются на еврейскомъ 
язык рйеейт (или р/ейіт). Такъ кавъ мы окончили, 
насколько могли, толковаше примънительно къ истори и про- 
вели свою ладью среди опасныхъ подводныхъ камней, то рас- 
пустимъ паруса духовнаго разумВ ая, чтобы, при вФяни 
Господа, раскрывающаго Свои тайны, радостно достигнуть 
гавани. Въ то время, когда Вевіамивъ будетъ владъть Гадаа- 
домъ, переселенвое войско сыновъ Израиля или первые пе- 
реселенцы Израиля, бывшаго прежде плотокимъ, достигнутъ 
земли хананейской, и пророческое слово, испытывавшее го- 
лодъ въ Пудез, посл того, какъ шерсть высохла въ Израи- 


1) Это не совсфиъ точно. Здвсь разумВется, по всей вроятности, 
какой либо городъ или изстиость въ Вавилоніи, напр. извфстный городъ 
Ситарь (Ѕіраг или Зірраг, Ѕерһагғзітп) или упоминаеная въ надиисятъ 
ассирійскаго даря Саргона П область бара’4а, которая находилаеь въ 
юго-западной Миди, близь Вавилоніи, и названіе которой вполи® соотвът- 
ствуетъ разсматриваемому еврейскому имени. См. КеШшзсЬг. ип АЕ. Те- 
зіатепё уов Еб. берга4ег. 2 Ацћ. Оіезз. 1883. 5, 279, 280 ива 
447. 
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1%, перешло на росу язычниковъ: тамъ оно питается и пи- 
таетъ, такъ вавъ и принимается вћрующими и само питаетъ 
върующихъ. (арепта или есть сложное изъ двухъ словъ 
и значить нужда вё хлюбь, или это одно слово, означаю- 
щее сожиганіг. Ханайнь же означаеть са»оу, то есть д6и- 
жене, или же такъ называется купец и смиренный. Итакъ, 
когда переселенные сыны Израиля оставятъ букву убиваю- 
щую и достигнуть духа животворящаго, то они передвивутъ 
все то, что относилось въ закону. Они вупятъ изъ многихъ 
жемчужинъ одну драгоцённую жемчужину и, оставивъ 1у- 
дейское высоком ре, посафдуютъ христіанскому смиреню, 
и достигнуть того мЪста, гдф прежде была нужда въ хађъ- 
б, и женщина вдова, оставленная своимъ Творцомъ, едва 
могла кормить малолЪтняго сына, и гдъ всё гръхи и поро- 
ки ихъ будуть сожигаться. Пафнники же или переселенцы 
изъ Іерусалима, гд н%когда было виде мира и которые 
теперь разсђяны по всему міру, будутъ владфть городами 
юга, то есть церквами истиннаго и совершеннаго свёта и, 
принося поваявіе, скажутъ выфетв съ невфетою: 29% пасе- 
ши, гдъ почиваеши въ полудне (Пен. П. 16)! Овни возвра- 
тятся вмъотъ съ Іосифомъ въ лрежній родной кругъ и бу- 
дутъ упояться вровію пастыря и князя. Если же читать по 
ХХ Ифрава, то здесь весомннно разумъется вра Христо- 
ва. Ибо Ефраөа значитъ хартофоріа, то есть плодородіє, и 
имзетъ два наименованія (2о%»орос̧), —ова называется также 
Виелеемомъ, откуда произошелъ хлЪбъ небесный. Когда же 
все это совершится, то взойдутъ спасители или спасшіеся 
изъ остатковъ народа іудейскаго на гору С1юнъ и будутъ су- 
дить и наказывать гору Исава. Какъ Господь, будучи св%- 
томъ, называетъ своихъ апостоловь свфтомь и говоритъ: 
вы есте свњтг міра (Мате. 5, 14) и Самъ, будучи 
камнемъ, предоставилъ Петру быть камнемъ, также буду-_ 
чи добрымъ пастыремъ, даровадлъ имъ имена пастырей и 
восхотБлъ, чтобы вее то, что говоритея о Немъ, гово- 
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рилось также о рабахъ Его; такъ Самъ Спаситель в0схо- 
тълъ, чтобы Его апостолы были спасителями міра, которые, 
взошедши на вершину горы церкви и низложивъ высоком$- 
ріе Тудеевъ и всвхъ горъ, возстававшихъ противъ познанія 
Божія, приготовили царство Гоеподу. 

Это я быстро продивтовадъ, слъдуя при двухъ своихъ 
ночвыхъ работахъ авторитету древнихъ и въ особенности ев- 
рейскому объясвенію, и отверзъ свои уста, но не знаю, на- 
полнидъ ли ихъ Христосъ. Поэтому мудрый читатель дол- 
женъ болфе искать послъдовательноети мыслей, нежели изя- 
щества изложенія. Ибо при диктованіи мы не выглаживаемъ 
и не отдћлываемъ выраженія такъ, какъ при писаніи. Иное дв: 
40, дорогой Паммахій, часто длать поправки и писать т0, что 
заслуживаетъ изложенія, и иное— диктовать все то, что пря: 
ходитъ на умъ, когда писецъ ждетъ, и когда стыдъ не дозво- 
зяетъ молчать. Этимъ пророкомъ мы и въ юности занимались, 
и въ старости рёшились взяться за него. Если кто высважетъ 
что-либо лучшее и болће близкое къ истин$, то прими ето 

- маћніе, 


КАФЕДРА БИБЛЕИСТИКИ 
МОСКОВСКОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ 
ДУХОВНОЙ АКАДЕМИИ 
уүүуүу.ҺЫе-таа.ги 


Кафедра библеистики — учебное и научное подразде- 
ление Московской православной духовной академии 
(ууууүу.траа.ти), обеспечивающее преподавание более 20 дис- 
циплин. Заведующий кафедрой — доцент протоиерей Леонид 
Грилихес. Основное научное направление кафедры — разра- 
ботка углубленного курса святоотеческой экзегетики с при- 
влечением птирокого контекста всех современных библейских 
исследований. 


Проект по созданию электронных книг 


Проект осуществляется совместно с Региональным 
фондом поддержки православного образования и просвеще- 
ния «Серафим». В подготовке книг принимают участие сту- 
денты кафедры. Куратор проекта — преподаватель священ- 
ник Димитрий Юревич. Электронные книги распространяют- 
ся на компакт-дисках в формате р и размещаются на сайте 
в формате аи. 


На сайте кафедры 
уму. БЫ е-тда.ги 


и электронные книги для свободной загрузки 

и информация о кафедре, ее преподавателях, новостях, 
учебном процессе 

и информация об издаваемых кафедрой новых книгах 

и методические материалы по библеистике 

и пособия и источники для изучения Священного Писания 


РЕГИОНАЛЬНЫЙ ФОНА 
ПОДДЕРЖКИ ПРАВОСЛАВНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ И ПРОСВЕЩЕНИЯ 


«СЕРАФИМ» 
ууүүүу.Ѕегарһіт.ги 


Фонд является независимой филантропической 
организацией, предоставляющей финансирование ши- 
рокому кругу православных образовательных проектов 
высших учебных заведений Русской Православной 
Церкви. 

Деятельность Фонда не ограничивается помощью 
в развитии материально-технической базы духовных 
учебных заведений. Главная задача — многоуровневое 
финансирование научно-исследовательской деятельно- 
сти, воссоздание целостной и животворной академиче- 
ской среды в православных образовательных центрах. 

Проект по созданию электронных книг является 
одним из ряда проектов, осуществляемых Фондом сов- 
местно с Кафедрой библеистики Московской право- 
славной духовной академии. 


На сайте Фонда 


ууүуүу.ѕЅегарһіт.ги 


„ информация о деятельности Фонда 

„ информация о проектах, осуществляемых 
Фондом 

„ контактная информация для связи с 
представителями Фонда 

„ возможность заказа он-лайн книг и компакт- 
дисков, подготовленных к изданию при 
участии Фонда 


